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　お気づきになったでしょうか。冒頭に掲げた「聖書協
会共同訳」（2019年12月刊行）では、従来と翻訳が変わっ
ています。新共同訳では「イエス・キリストを信じるこ
とにより、信じる者すべてに与えられる神の義です」と
訳され、口語訳では「イエス・キリストを信じる信仰に
よる神の義であって、すべて信じる人に与えられるもの
である」と訳されています。「イエス・キリストを信じる
信仰」を「イエス・キリストの真実」に変更したのです。
原文の直訳は「イエス・キリストのピスティス」で「ピ
スティス」は「信仰」と訳されますが「真実」と訳すこ
ともできます。「イエス・キリストの信仰」では意味が通
らないと考えて、従来は「イエス・キリストに対する信
仰」と理解して翻訳していました。それも間違いとは言
えません。しかし、聖書協会共同訳は「ピスティス」を「真
実」の意味にとり「イエス・キリストの真実」と翻訳を
変えたのです。
　この変更によって「わたしどもが義とされ、救われる
根拠がイエス・キリストにある」ことがより一層明確に
なったと、わたしは喜んでいます。なぜなら、わたしど
もにとって大切なはずの「信仰による義」を誤解してい
る人が少なくないからです。「信仰による義」とはわた
しどもが「自らの信仰」によって神の前に義とされる
ということではありません。わたしどもを義とするの
は、ただ主イエス・キリストが十字架で死んでくださっ
た「贖いの業」によります。「キリスト・イエスによる贖
いの業を通して、神の恵みにより価なしに義とされるの
です」と語られている通りです（聖書協会共同訳３章24
節）。このことは既にハイデルベルク信仰問答が「自分

の信仰の価値のゆえに神に喜ばれる、というのではな
く」と教えていたことです（問61）。
　わたしどもを義とする「キリスト・イエスによる贖い
の業」を、聖書は「イエス・キリストの真実」と言って
います。この場合の「真実」は「真実を尽くす」という
意味で、「誠実」と理解することもできます。ある人は「イ
エス・キリストだけが真実であり得て」と注解していま
す。十字架で死なれたイエス・キリストの前で、自らの
「不真実」を思わざるを得なかったのでしょう。たとえ
わたしどもが不真実であっても、イエス・キリストの方
はわたしどもに対して真実であり続けてくださいます。
その真実とは、父なる神に対する、そしてわたしどもに
対する「愛の真実」です。だからこそ、わたしどもの救
いは確かなのです。それを受け入れ、受け取ることが「信
仰」です。「信仰による義」は「律法の行い」をわたし
どもの「信仰」に入れ替えただけのことではありません。
それまでとは全く次元が違う新しいことが、「今や」イ
エス・キリストによって起こったのです。最早わたしど
もは、救いの根拠を自らの内に一切持たず、その必要も
なくなったのです。
　そもそも、わたしどもは命の根拠を自らの内に持って
いません。それなのに、生きている根拠、生きているこ
との価値を自らの内に求め、自らの手で確保しようとし
てどれほど苦しむことでしょうか。結局は挫折する他は
ないのに、それと対立して聖書が告げる「イエス・キリ
ストの真実によって」とは、なんと甘く、麗しく響く言
葉でしょうか。� （高知旭教会牧師）
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イエス・キリストの真実によって
　「神の義は、イエス・キリストの真実によって、信じる者すべてに現されたのです。」
� （ローマの信徒への手紙３章22節　聖書協会共同訳）
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